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[bookmark: _Hlk30058174]Data wpłynięcia wniosku:				

Aplikacja – informacja o projekcie (produkcyjny)
Application – information about investment project (manufacturing)

Dokument informacja o projekcie stanowi formularz aplikacyjny na podstawie którego  Polska Agencja Inwestycji i Handlu (PAIH) dokonuje analizy przedstawionych przez inwestora danych pod kątem spełnienia wymogów formalnych Programu oraz rzetelności i realności podanych informacji o projekcie inwestycyjnym. W przypadku potrzeby zweryfikowania niektórych danych lub dokonania koniecznych uzupełnień PAIH może zwrócić się do inwestora o złożenie pisemnych wyjaśnień lub korekt. 
Formularz aplikacyjny obejmuje następujący zakres informacji:
1) informacje ogólne o przedsiębiorcy;
2) dotychczasowa działalność firmy na świecie i w Polsce;
3) informacja o dotychczas uzyskanej pomocy publicznej;
4) informacja o nowym projekcie inwestycyjnym;
5) deklaracja dotycząca innych form pomocy, o które zamierza ubiegać się inwestor w związku z realizacją inwestycji.
W oparciu o zweryfikowany formularz aplikacyjny PAIH sporządza opis projektu, kartę oceny inwestycji oraz tam, gdzie jest to wymagane, sporządza opinię regionalną oraz zleca sporządzenie analizy sektorowej. 
Wszystkie informacje zawarte w poniższym dokumencie mogą zostać udostępnione Ministrowi właściwemu ds. gospodarki jak również innym członkom Międzyresortowego Zespołu do spraw Inwestycji o Istotnym Znaczeniu dla Gospodarki Polskiej. 
Informacje oznaczone po prawej stronie dokumentu symbolem REG mogą zostać wykorzystane przy przeprowadzaniu opinii regionalnej, a tym samym zostać przekazane do przedstawicieli Specjalnych Stref Ekonomicznych oraz władz lokalnych właściwych dla lokalizacji inwestycji. 
Informacje oznaczone po prawej stronie dokumentu symbolem SEC mogą zostać wykorzystane przy przeprowadzaniu analizy sektorowej, a tym samym zostać przekazane do zewnętrznych ekspertów branżowych właściwych dla oceny danego projektu inwestycyjnego. 

The information about investment project document is an application form on the basis of which the Polish Investment and Trade Agency (PAIH) analyses the data provided by the investor in terms of meeting the formal requirements of the Programme and the reliability and reality of the information provided about the investment project. In case verification or additional information is required, PAIH may ask the investor to submit written explanations or corrections.
The application form includes the following information:
1) general information about the entrepreneur;
2) the company's previous and current operations in the world and in Poland;
3) information on public aid granted to the company;
4) information on the new investment project;
5) a declaration regarding other forms of public aid that the investor intends to apply for in connection with the implementation of the investment.
Based on the verified application form, PAIH prepares a project description, investment assessment card and, where required, prepares a regional opinion and commissions preparation of the sectorial analysis.
All information contained in the following document may be shared with the Minister of Economy as well as with other members of the Interministerial Committee for Investments of Major Importance to the Polish Economy.
The information marked with the REG symbol on the right side of the document can be used in preparation of regional opinion, and thus can be forwarded to representatives of Special Economic Zones and local authorities competent for the location of the investment.
Information marked on the right side of the document with the SEC symbol can be used in preparation of sectorial analysis, and thus can be forwarded to external industry experts competent for the assessment of a given investment project.

Data / Date:	REG SEC

Nazwa firmy / Name of the company:	
[bookmark: _Hlk509226638]Informacje ogólne o przedsiębiorcy na świecie - kwoty w EUR lub USD / General information about the worldwide activity of the entrepreneur - amounts in EUR or USD
Rok założenia firmy / Year of establishmentREG SEC


Siedziba i lokalizacje przedsiębiorcy / Company’s headquarters and locationsREG SEC

Siedziba firmy / HQ: 
Lokalizacje / Locations: 

Struktura właścicielska (5 największych udziałowców) / Ownership structure (top 5 major holders) SEC



Typ działalności, produkty i usługi / Type of activity, products & servicesREG SEC



Obroty w ostatnich 3 latach / Revenue for each of the last 3 yearsSEC

	2017
	2018
	2019

	 EUR/USD
	 EUR/USD
	 EUR/USD


Udział w rynku UE / EU market share (%)SEC


Obecność firmy na giełdzie i kapitalizacja giełdowa/ Stock exchange listings and market capitalizationSEC



Liczba pracowników w ostatnich 3 latach / Employment for each of the last 3 yearsSEC

	2017
	2018
	2019

	
	
	


Główni klienci / Main customersSEC





Główni konkurenci / Main competitorsSEC




Rozpoznawalność międzynarodowa marki / Brand recognition[footnoteRef:1] [1:  Należy podać miejsce w rankingach / Please provide company’s place in the rankings. ] 
REG SEC

☐	Times Global 500 		___________
☐	Fortune Global 500	___________
☐	Lista 500 „Rzeczpospolitej”	___________
☐	Wprost 100		___________
☐	Forbes Global 2000	___________
Inne, np. posiadane certyfikaty jakości; ogólne wydatki na B i R w okresie ostatnich 3 lat / 
Other, e.g. quality certificates, total R&D expenditures in the last 3 yearsSEC



	2017
	2018
	2019

	 EUR/USD
	 EUR/USD
	 EUR/USD




[bookmark: _Hlk509229937]Dotychczasowa działalność firmy w Polsce – kwoty w PLN / Past and current activity of the company in Poland – all amounts in PLN
1. Nazwy spółek oraz ich numery NIP / Names of the legal entities and its TINs[footnoteRef:2] [2:  Polish Tax Identification Number.] 
REG SEC

[bookmark: _Hlk508361701]

Rok założenia firmy / Year of establishmentREG SEC


Siedziba regionalna i lokalizacje przedsiębiorcy / Company’s regional headquarters and locationsREG SEC

Lokalizacje / Locations: 


Struktura właścicielska (najwięksi udziałowcy) / Ownership structure (major holders)SEC




Opis produktów i usług (dodatkowo kody Europejskiej lub Polskieja Klasyfikacji Działalności) / Products and services description (additionally Polish or European Classification of Activities codes)REG SEC




Liczba pracowników w ostatnich 3 latach / Employment for each of the last 3 yearsREG SEC

	2017
	2018
	2019

	
	
	


Główni klienci / Main customersSEC

[bookmark: _Hlk492634711]


Główni konkurenci / Main competitorsSEC




Obroty w ostatnich 3 latach / Revenue for each of the last 3 yearsSEC

	2017
	2018
	2019

	[bookmark: _Hlk492367747] PLN
	 PLN
	 PLN


Wpływy z podatków w Polsce (za 3 ostatnie lata) w PLN / Taxes paid by the company in Poland (for the last 3 years) in PLN
	Podatek / Tax
	2017
	2018
	2019

	PIT (zaliczki/advance)
	
	
	

	CIT
	
	
	

	VAT
	
	
	

	Real Estate Tax
	
	
	

	Other
	
	
	


Średnie miesięczne wynagrodzenie brutto w PLN (na koniec roku) / Average monthly gross salary in PLN (as of the end of the year)REG SEC


Inne, np. posiadane certyfikaty jakości; ogólne wydatki na B i R w okresie ostatnich 3 lat / 
Other, e.g. quality certificates, total R&D expenditures in the last 3 yearsREG SEC



	2017
	2018
	2019

	 PLN
	 PLN
	 PLN



Dane zaprezentowane poniżej odnoszą się do beneficjenta pomocy publicznej / Data requested below refer to the beneficiary of the state aid. 
Informacja o przyznanej pomocy publicznej / Information about public aid granted to the company 
SEC

Kwota uzyskanej pomocy publicznej w ciągu ostatnich 3 lat / Amount of public aid received by the applicant in the last 3 years
	2017
	2018
	2019

	 PLN
	 PLN
	 PLN



Czy na przedsiębiorcy ciążył obowiązek zwrotu pomocy publicznej / Has the beneficiary been granted the aid which has been subject to an outstanding recovery order?
	Tak/Yes
☐
	Nie/No
☐


Formy całej dotychczas uzyskanej pomocy publicznej (również współfinansowanych z funduszy europejskich) / Form of public aid received by the applicant (including instruments co-financed from the EU funds)[footnoteRef:3] [3:  Dotyczy całej dotychczas uzyskanej pomocy publicznej (nie tylko w okresie ostatnich trzech lat) / Investor has to indicate total amount of received public aid (not only the aid granted in the last three years),] 

	Nazwa instrumentu pomocy publicznej / name of the public aid instrument[footnoteRef:4] [4:  Numer zezwolenia / decyzji o wsparciu SSE / umowy dotacyjnej / projektu / SEZ permit / decision on support / grant agreement / project number ] 

	Forma pomocy publicznej/ form of public aid

	Zatrudnienie (deklarowane/zrealizowane) / headcount (declared / reached)
	Wartość nakładów (deklarowane/zrealizowane) / 
Investment outlays (declared/reached)
	Koszty kwalifikowane / Qualifying costs
	Wysokość pomocy publicznej (udzielonej / otrzymanej) / amount of public aid (granted/received)
	Czy projekt jest realizowany zgodnie z harmonogramem (tak/nie) / does the project follow the schedule? (yes/no)

	1. SEZ permit / decision no. xx/xxxx
	
	
	
	
	
	

	2. Grant agreement from xx.xx.xxxx no. yy/zzzz
	
	
	
	
	
	



Informacja o inwestycjach wspartych pomocą publiczną, rozpoczętych przez tego samego beneficjenta (na poziomie grupy) w okresie ostatnich 3 lat w tej samej lokalizacji (na poziomie NUTS 3) / Information about investments supported with state aid, started by the same beneficiary (group level) in the last 3 years in the same location (on NUTS 3 level)



[bookmark: _Hlk509229862]Informacja o nowym projekcie – kwoty w PLN / Information about the new project – all amounts in PLN
1. Nazwa beneficjenta pomocy publicznej / Name of the beneficiary of the state aidREG SEC


Krótki opis projektu / Short description of the project REG SEC





Szczegółowy opis projektu / Detailed description of the project SEC





Opis produktów i usług (dodatkowo kody Europejskiej lub Polskiej Klasyfikacji Działalności) / Products and services description (additionally Polish or European Classification of Activities codes)REG SEC




Czy projekt jest innowacyjny? / Is the project innovative?
	Tak/Yes
☐
	Nie/No
☐



Opis innowacyjności / Innovativness description[footnoteRef:5] [5:  Opis powinien zawierać w szczególności informacje o zakresie planowanych: / The description should include, in particular, information about the scope of planned:
prac badawczo-rozwojowych, / research and development works,
prac w zakresie inżynierii, wzornictwa lub innej działalności kreatywnej, / works related to engineering, designs and other creative activities,
działalności marketingowej oraz mającej na celu wzrost wartości marki, / marketing activity and activities aimed at increasing the brand value,
działalności związanej z uzyskiwaniem praw własności intelektualnej, / activity related to acquisition of intellectual property rights,
szkoleń dla pracowników, / staff trainings,
rozwoju oprogramowania i baz danych / software and database development,
zakupu lub leasingu środków trwałych oraz / purchase or leasing of fixed assets and
zarządzania innowacyjnością. / innovation management.] 





Harmonogram realizacji projektu / Project implementation scheduleREG SEC

	Planowany termin rozpoczęcia realizacji projektu / 
Date of beginning of the project[footnoteRef:6] [6:  Rozpoczęcie robót budowlanych, zamówienie maszyn lub inne zobowiązania czyniące inwestycję nieodwracalną / Start of construction works, order of equipment, other commitments making the investment irreversible.] 

	

	Planowany termin zakończenia projektu / 
Schedule date of project completion
	

	Termin rozpoczęcia produkcji /
Schedule date for production commencement
	


Informacje o działce i infrastrukturze technicznej dla nowego projektu / Information on the plot and technical infrastructure for the new projectREG 

	Powierzchnia działki w m2 / total plot area in sq. m.
	

	Powierzchnia budynków w m2 / total building area in sq. m.
	

	Wartość obiektów (dróg, parkingów, infrastruktury naziemnej) w PLN /
value of other structures (roads, car parks, above-ground infrastructure, in PLN)
	


Wielkość przedsiębiorstwa na poziomie grupy / Size of the enterprise on the group level[footnoteRef:7]: [7:  
] 
SEC

☐	Duże / Large
☐	Średnie / Medium-sized
☐	Małe lub mikro / Small or micro 
Nakłady inwestycyjne wg podziału na kategorie kosztów kwalifikowanych w rozbiciu na poszczególne lata (w PLN) / Capital expenditures by type of eligible costs broken down by years (in PLN)REG SEC

	
	2020
	2021
	2022
	2023
	2024
	Razem
/Total

	Nakłady na rzeczowe aktywa trwałe / 
Purchase price of tangible assets*
	
	
	
	
	
	

	Nakłady na wartości niematerialne i prawne / Purchase price of intangible assets
	
	
	
	
	
	

	RAZEM / TOTAL
	
	
	
	
	
	


Projekcje finansowe i dane nowego projektu / Financial projections and data for the new projectSEC

	
	2020
	2021
	2022
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027

	Roczna wielkość sprzedaży w projekcie / Annual project revenues
	
	
	
	
	
	
	
	

	Roczne koszty / Annual project costs
	
	
	
	
	
	
	
	

	Jednostkowa cena sprzedaży produktu końcowego / Single produced unit price
	



Zatrudnienie / EmploymentREG SEC

	

	2020
	2021
	2022
	2023
	2024
	Razem /Total

	1. Liczba planowanych do utworzenia miejsc pracy netto (pełnych etatów) – pracownicy bez wyższego wykształcenia (pracownicy liniowi)/planned number of newly created jobs (FTEs) – employees without higher education (blue-collar employees)
	
	
	
	
	
	

	w tym liczba planowanych do utworzenia miejsc pracy netto (pełnych etatów) – pracownicy posiadający potwierdzenie kwalifikacji zawodowych egzaminem zawodowym/ of which planned number of newly created jobs (FTEs) – employees that successfuly passed vocational qualifying exam
	
	
	
	
	
	

	2. Liczba planowanych do utworzenia miejsc pracy netto (pełnych etatów) – pracownicy z wyższym wykształceniem nieinżynieryjnym (kadra kierownicza)/ planned number of newly created jobs (FTEs) – employees with higher nonengineering education (white-collar employees)
	
	
	
	
	
	

	3. Liczba planowanych do utworzenia miejsc pracy netto (pełnych etatów) – pracownicy z wyższym wykształceniem inżynieryjnym (kadra kierownicza)/ planned number of newly created jobs (FTEs) – employees with higher engineering education (white-collar employees)
	
	
	
	
	
	

	Razem (1-3) /Total (1-3)
	
	
	
	
	
	


Koszty zatrudnienia / Employment costs[footnoteRef:8] [8:  Średnie koszty wynagrodzenia z umowy o pracę (brutto pracownika)/average employment costs as appear on the contract (gross pay).] 
REG SEC

	średnie miesięczne wynagrodzenie dla nowo tworzonych miejsc pracy[footnoteRef:9] / average monthly salary of newly created work places [9:  Z wyłączeniem członków zarządu i wspólników spółek osobowych / Without members of the board and shareholders of partnerships.] 

	

	Składka na ubezpieczenie wypadkowe (między 0,67%-3,60%) / accident insurance rate (from 0,67% to 3,60%)[footnoteRef:10] [10:  Zależne od rodzaju działalności /Dependent on the type of activities.] 

	


Czy inwestor ubiega się o zwiększenie wsparcia w związku ze szkoleniami pracowników? / Does the investor apply for increased aid related to staff traning? 
	Tak/Yes
☐
	Nie/No
☐


Informacje o planowanych szkoleniach (wypełniane w przypadku odpowiedzi ‘tak’) / Information on planned training (fill if answer is ‘yes’)
	Liczba pracowników objętych szkoleniami (nie większa niż liczba nowo tworzonych miejsc pracy) / Number of people participating in training, not greater than the number of jobs newly created as a result of investment execution
	

	Wartość szkoleń w przeliczeniu na jedną osobę  /  Value of training costs per one person
	


Sektor lub działalność (należy podać kod PKWiU) / Sector or activity (please indicate PKWiU code):REG SEC

	
	
	PKWiU
	
	
	PKWiU

	☐	Spożywczy / Food processing

	
	☐
	Odzysku materiałowego surowców i nowoczesnych tworzyw / Material recovery of raw and modern materials 
	

	☐	Środków transportu / Means of transportation 
	
	☐ 
	Ekobudownictwa / Eco-buildings
	

	☐	Elektroniczny / Electronics

	
	☐
	Usług specjalistycznych/Professional services
	

	☐	Lotniczo-kosmiczny / Aerospace
	
	☐
	IT / IT
	

	☐	Produktów higienicznych, leków i wyrobów medycznych / Hygiene products, medicines and medical devices
	
	☐
	Inny (proszę podać nazwe, kod PKWiU) / Other (name, PKWiU code)

	

	☐	Maszynowy / Machinery 

	
	
	
	


 SEC

Atrakcyjność produktów na rynkach międzynarodowych/Product attractiveness on international markets
a. Udział eksportu w sprzedaży produktów wytworzonych i usług świadczonych w ramach projektu inwestycyjnego (%) / Share of exports in sales of products and services provided as a result of the investment project (%):


b. Udział eksportu w sprzedaży produktów wysokiej techniki[footnoteRef:11]  wytworzonych w ramach projektu inwestycyjne (%) / Share of exports in sales of high technology products developed as a result of the investment project (%): [11:  Zgodnie z definicją zamieszczoną w publikacji Głównego Urzędu Statystycznego Definicje pojęć z zakresu statystyki nauki i techniki/ In line with the definition incapsulated in the Statistics Office’s publication „Definitions of science and technology statistics concepts”.] 



Udział w międzynarodowym projekcie badawczym lub badawczo-rozwojowym finansowanym ze środków Unii Europejskiej / Participation in the international general research project or R&D project financed by the European UnionSEC

	Tak/Yes
☐
	Nie/No
☐


Prowadzenie działalności badawczo-rozwojowej / Conducting R&D activitiesREG SEC

☐	utworzenie w ramach projektu centrum B+R, którego 20% przychodów pochodzi ze sprzedaży wytworzonych przez siebie usług w zakresie B+R / creating an R&D centre as a part of the project, whose 20% of revenues come from the sale of R&D services it has created
☐	prowadzenie działalności, w której 1% kosztów ponoszonych przez przedsiębiorcę w danym roku podatkowym stanowić będą koszty: 1) działalności B+R lub 2) zakupu usług w zakresie B+R / investment in which 1% of the costs incurred by an entrepreneur in a given tax year will be the costs of: 1) R&D or 2) the purchase of R&D services
☐	zatrudnienie w ramach nowej inwestycji pracowników prowadzących prace rozwojowe, dla których ekwiwalent czas pracy wyniesie co najmniej 2% ekwiwalentu czasu pracy wszystkich zatrudnionych pracowników / employment of the new employees working on development works for which the equivalent work time will be at least 2% of the work time equivalent of all employees

Opis planowanej działalności / Description of the planned activities 


Lokalizacja inwestycji / Location of the investmentREG SEC

	Województwo / province:
	xxx

	Powiat / district:
	xxx

	Gmina / commune:
	xxx

	Miejscowość / town:
	xxx 


Wartość zakupów u polskich dostawców jako procent kosztów całkowitych (w %)/ 
Local procurement (Polish vendors) in total cost (in %)REG SEC


Miejsce w łańcuchu produkcji / Position in the supply chain:REG SEC

☐	końcowy producent / OEM
☐	poddostawca 1 rzędu / Tier 1 producer
☐	poddostawca 2 rzędu / Tier 2 producer
Benefity pozapłacowe oferowane pracownikom / Benefits offered to the new employeesREG SEC

	Nazwa benefitu / Please name the benefits[footnoteRef:12]  [12:  Należy wskazać rodzaje oferowanych świadczeń, których koszt jest w całości pokrywany przez pracodawcę / Please indicate types of offered benefits, which are fully covered by the employer.] 

	% pracowników objętych benefitem / 
% of employees eligible for benefit

	Benefit 1
	

	Benefit 2
	

	Benefit 3
	

	Benefit 4
	


Forma planowanej współpracy ze szkołami technicznymi i zawodowymi / Forms of planned cooperation with secondary technical and vocational education institutionsREG
SEC 

☐	oferowanie pracownikom szkoleń mających na celu uzyskanie, uzupełnienie lub doskonalenie umiejętności i kwalifikacji zawodowych lub ogólnych, potrzebnych do wykonywania pracy lub dofinansowanie kosztów kształcenia / offering employees vocational trainings aimed at obtaining, supplementing or improving professional or general skills and qualifications needed to perform work  ,or co-financing training costs
☐	współpraca ze szkołami branżowymi, technikami, centrami kształcenia praktycznego, liceami profilowanymi, polegająca na organizowaniu praktyk lub staży, lub oferowanie pozaszkolnych zajęć edukacyjnych mających na celu uzyskanie, uzupełnienie lub doskonalenie umiejętności i kwalifikacji zawodowych lub ogólnych, potrzebnych do wykonywania pracy, w tym umiejętności poszukiwania zatrudnienia, finansowanych przez przedsiębiorcę, lub kształcenie dualne / cooperation with vocational and technical schools, practical training centers, profiled high schools, in forms of apprenticeships or internships, or out-of-school educational classes aimed at obtaining, supplementing or improving professional or general skills and qualifications needed to perform work, including job search skills, financed by an entrepreneur, or dual education
☐	przekazanie na potrzeby szkoły, centrum kształcenia praktycznego maszyn oraz narzędzi / handing over machines and tools for the needs of the school or practical training centre
[bookmark: _Hlk21359929]☐	stworzenie klasy patronackiej lub laboratorium / creating a patronage class or laboratory
Opis planowanej współpracy / Description of the planned cooperation 


Przewidywany średni roczny budżet szkoleniowy na pracownika dla minimum połowy nowozatrudnionych pracowników (w PLN) / Planned average yearly training budget per 1 employee for at least half of the newly employed employees (in PLN)[footnoteRef:13] [13:  Oferowanie wewnętrznych lub zewnętrznych certyfikowanych szkoleń (nie wymaganych przepisami prawa), w których frekwencja w skali roku wyniesie co najmniej 50% / Offering internal or external certified trainings (does not require legal authorization), in which the turnout per year will be at least 50%.
] 
REG SEC



Prowadzenie działań z zakresu CSR, odpowiedzialne gospodarowanie odpadami i wykorzystywanie rozwiązań prośrodowiskowych / Conducting CSR activities, responsible waste management and use of environmentally friendly solutions[footnoteRef:14] [14:  a) Realizacja przynajmniej jednego z następujących działań CSR: kampanie społeczne, marketing zaangażowany społecznie, współpraca międzysektorowa podejmowana przez biznes z organizacjami pozarządowymi, uczelniami wyższymi, wolontariat pracowniczy, aktywność na rzecz lokalnej społeczności - sponsorowanie lokalnych przedsięwzięć lub b) zmniejszenie negatywnego wpływu na środowisko i bardziej wydajne wykorzystanie zasobów, potwierdzone posiadaniem Certyfikatu EMAS, ETV lub ISO 14001 albo dokumentem zastępującym wskazane certyfikaty, lub posiadanie statusu laureata GreenEvo lub Świadectwa Czystszej Produkcji potwierdzone odpowiednim dokumentem albo wpisu do Polskiego Rejestru Czystszej Produkcji i Odpowiedzialnej Przedsiębiorczości / Implementation of at least one of the following CSR activities: social campaigns, (cause related marketing), cross-sectoral cooperation undertaken by business with non-governmental organizations, universities, employees’ volunteering, acting for the benefit of the local community - sponsorship of local projects or b) reduction of negative impact on the environment and more efficient use of resources, confirmed by EMAS, ETV or ISO 14001 Certificate or a document replacing the indicated certificates, or having the status of a GreenEvo winner or Cleaner Production Certificate confirmed by an appropriate document or entry in the Polish Register of Cleaner Production and Responsible Entrepreneurship).] 
REG SEC



SEC

Dostępność mechanizmów akcjonariatu pracowniczego /Availability of employee stock options
	Tak/Yes
☐
	Nie/No
☐

	
	


Wpływy do budżetu z podatków PIT, CIT, RET generowane przez firmę w ramach nowego projektu inwestycyjnego w przeliczeniu na 1 zatrudnionego pracownika / Budget revenues from PIT, CIT and RET taxes generated by the company as part of a new investment project per one employee [footnoteRef:15] [15:  W czasie realizacji projektu oraz w okresie trwałości inwestycji (5 lat, lub 3 lata dla MŚP) / During the project implementation and during the investment maintenance period (5 years, or 3 years for SMEs).] 
REG SEC



Doświadczenie inwestycyjne / Investment experience SEC

☐	kilka inwestycji w Polsce (niezależnie od inwestycji na świecie)/several investments in Poland (regardless of global investments)
☐	jedna inwestycja w Polsce (niezależnie od inwestycji na świecie)/one investment in Poland (regardless of global investments)
☐ wiele inwestycji na świecie oraz brak inwestycji w Polsce/multiple investments globally and no investments in Poland 
☐   jedna inwestycja na świecie oraz brak inwestycji w Polsce/one investment globally and no investments in Poland 
Przynależność do Krajowego Klastra Kluczowego / Membership in the National Key ClusterREG SEC

	Tak/Yes
☐
	Nie/No
☐


Formy planowanej współpracy ze szkołami wyższymi / 
Forms of planned cooperation with tertiary education institutions[footnoteRef:16]  [16:  Na podstawie pkt 7.1.1 Programu wspierania inwestycji o istotnym znaczeniu dla gospodarki polskiej na lata 2011-2030 „inwestor zobowiązany jest do poniesienia w okresie utrzymania inwestycji kosztów w zakresie współpracy z podmiotami tworzącymi system szkolnictwa wyższego i nauki w wysokości co najmniej 15% wartości przyznanej dotacji.” / According to the Programme for supporting investments of major importance to the Polish economy for 2011-2030, inwestor is obligated to spend at least 15% of the cash grant during the investment project maintnanance period for the cooperation with entities creating higher education and science system.] 
REG SEC

☐	Zlecanie wykonania badań naukowych lub prac rozwojowych / Commissioning scientific research or development works to be conducted 
☐	Zlecanie realizacji programów studiów  / Commissioning the implementation of study programs
☐	Udział w programie „Doktorat Wdrożeniowy” oraz innych programach lub przedsięwzięciach ministra MSWiN związanych z realizacją szkół doktorskich / Participation in the "Doctoral Implementation" program and other programs or undertakings of the MSWiN related to the implementation of doctoral schools
☐	Finansowanie, poprzez stypendia lub finansowanie zatrudnienia, udziału studentów w procesie kształcenia na profilu praktycznym, w tym m.in. studia dualne / Financing, through scholarships or financing of employment, the participation of students in the practical training process, including dual studies
Opis planowanej współpracy / Description of the planned cooperation:


W przypadku aplikowania o grant rządowy przez tego samego beneficjenta w związku z realizacją kolejnego projektu inwestycyjnego, proszę wykazać różnice między projektem bieżącym i uprzednimi / In case the company reapplies for the governmental grant for a new project, please specify the differences between previous and current project




Czy projekt zgodnie z unijnymi przepisami pomocy publicznej będzie w co najmniej 25% sfinansowany ze środków własnych? / Will the project comply with EU rules on public aid regarding being financed with at least 25% of investor’s own resources?
	Yes
☐
	No
☐


Alternatywne lokalizacje poza Polską / Considered locations – other than within Poland



Czy w związku z realizacją projektu firma zamierza ubiegać się o inne formy pomocy regionalnej? / Does the investor plan to apply for other form of regional aid for the project ?
☐	Brak/none
☐     Fundusze europejskie (proszę wskazać w ramach jakich programów i jaki jest status aplikacji) / European funds (Please indicate under which scheme and what is the status of the application)
☐	Zwolnienie z CIT w ramach SSE / CIT exemption in SEZ
☐	Zwolnienie z podatku od nieruchomości / real estate exemption
☐	Inne (jakie?) / other (please enlist them): 


Dane kontaktowe do osoby wypełniającej aplikację / Contact details to the person who filled in 
the application:
Imię, nazwisko / name:
E-mail:
Telefon/phone:
Podpis upoważnionego przedstawiciela firmy / Signature of the authorized representative of the company





Załącznik 1 / Appendix 1


OŚWIADCZENIE

Powołując się na art. 14 ust. 16 Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/2014 z dnia 17 czerwca 2014 r. uznające niektóre rodzaje pomocy za zgodne z rynkiem wewnętrznym w zastosowaniu art. 107 i 108 Traktatu, w związku ze zmianami wprowadzonymi Rozporządzeniem Komisji  (UE) 2017/1084 z dnia 14 czerwca 2017 r. oświadczam, iż Beneficjent[footnoteRef:17] pomocy publicznej udzielanej w oparciu o Program wspierania inwestycji o istotnym znaczeniu dla gospodarki polskiej na lata 2011-2023: [17:  Beneficjent – spółka ubiegająca się o wsparcie w ramach pomocy regionalnej oraz inne spółki powiązane z beneficjentem na poziomie grupy kapitałowej;] 


· nie dokonał przeniesienia do zakładu, w którym ma zostać dokonana inwestycja początkowa, której dotyczy wniosek o pomoc, w ciągu dwóch lat poprzedzających złożenie wniosku o pomoc, oraz zobowiązuje się, że nie dokona takiego przeniesienia przez okres dwóch lat od zakończenia inwestycji początkowej, której dotyczy wniosek o pomoc.


„Przeniesienie”, zgodnie z art. 2 pkt 61 a) Rozporządzenia nr 651/2014 oznacza:
„przeniesienie tej samej lub podobnej działalności lub jej części z zakładu na terenie jednej umawiającej się strony Porozumienia EOG (zakład pierwotny) do zakładu, w którym dokonuje się inwestycji objętej pomocą i który znajduje się na terenie innej umawiającej się strony Porozumienia EOG (zakład objęty pomocą). Przeniesienie występuje wówczas, gdy produkt lub usługa w zakładzie pierwotnym i zakładzie objętym pomocą służy przynajmniej częściowo do tych samych celów oraz zaspokaja wymagania lub potrzeby tej samej kategorii klientów oraz w jednym z pierwotnych zakładów beneficjenta w EOG nastąpiła likwidacja miejsc pracy związanych z taką samą lub podobną działalnością.”




Podpis beneficjenta





STATEMENT

On the basis of article 14 paragraph 16 of the Commission Regulation (EU) No 651/2014 of 17 June 2014 declaring certain categories of aid compatible with the internal market in application of Articles 107 and 108 of the Treaty, in connection with amendments introduced by Commission Regulation (EU) 2017/1084 of 14 June 2017 I hereby declare, that the Beneficiary[footnoteRef:18] of state aid granted on the basis of Programme for supporting investments of major importance to the Polish economy for years 2011–2023: [18:  Beneficiary – company applying for regional aid and other companies connected to the Beneficiary at a group level.] 



· has not carried out a relocation to the establishment in which the initial investment for which aid is requested is to take place, in the two years preceding the application for aid and give a commitment that it will not do so up to a period of two years after the initial investment for which aid is requested is completed.


“Relocation” according to article 2 point 61 a) of the  Commission Regulation (EU) No 651/2014 means:
„a transfer of the same or similar activity or part thereof from an establishment in one contracting party to the EEA Agreement (initial establishment) to the establishment in which the aided investment takes place in another contracting party to the EEA Agreement (aided establishment). There is a transfer if the product or service in the initial and in the aided establishments serves at least partly the same purposes and meets the demands or needs of the same type of customers and jobs are lost in the same or similar activity in one of the initial establishments of the beneficiary in the EEA.”




Beneficiary signature





Załącznik 2 / Appendix 2


OŚWIADCZENIE

Wyrażam zgodę na ujawnienie na stronach Ministerstwa Rozwoju oraz Polskiej Agencji Inwestycji i Handlu następujących informacji, zgodnie z art. 41 ustawy z dnia 30 kwietnia 2004 r. o postępowaniu w sprawach dotyczących pomocy publicznej:
1. Nazwa firmy,
2. Lokalizacja planowanej inwestycji,
3. Planowane zatrudnienie nowej inwestycji,
4. Planowana wielkość nakładów inwestycyjnych,
5. Wysokość uzyskanej pomocy publicznej.


Podpis beneficjenta			




STATEMENT

I agree to publish on Ministry of Development and Polish Investment and Trade Agency websites the following information, according to article 41 of the Act of 30 April 2004 on proceedings in matters related to state aid:
1. The name of investor’s company,
2. Location of planned investment,
3. Planned employment,
4. Planned capital expenditures,
5. The amount of cash grant support.


Beneficiary signature			


Załącznik 3 / Appendix 3


Studium wykonalności projektu - analiza efektu zachęty
Feasibility study – incentive effect analysis


Zgodnie z Artykułem 6 Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/2014 z dnia 17 czerwca 2014 r. uznającego niektóre rodzaje pomocy za zgodne z rynkiem wewnętrznym w zastosowaniu art. 107 i 108 Traktatu, „uznaje się, że pomoc ad hoc przyznana dużym przedsiębiorstwom wywołuje efekt zachęty, jeśli (…) państwo członkowskie przed przyznaniem pomocy sprawdziło, że dokumentacja przygotowana przez beneficjenta zakłada, że pomoc przyniesie jeden lub więcej z poniższych efektów:

i. w przypadku ubiegania się o regionalną pomoc inwestycyjną, inwestor musi wykazać, że bez uzyskania wsparcia projekt zostanie zrealizowany w innym państwie. Konieczna do tego jest analiza porównawcza scenariusza realizacji inwestycji w Polsce oraz innym państwie wraz ze szczegółowym wyliczeniem możliwej do uzyskania pomocy publicznej.
ii. w przypadku ubiegania się o regionalną pomoc inwestycyjną, inwestor musi wskazać, że bez uzyskanego wsparcia, projekt inwestycyjny nie przyniósłby wystarczających korzyści beneficjentowi. Konieczna do tego jest analiza porównawcza opłacalności realizacji inwestycji (w oparciu o wskaźniki NPV oraz IRR) w Polsce z uzyskaną pomocą oraz bez pomocy. 

Pursuant to article 6 of the Commission Regulation (EU) No 651/2014 of 17 June 2014 declaring certain categories of aid compatible with the internal market in application of Articles 107 and 108 of the Treaty, “ad hoc aid granted to large enterprises shall be considered to have an incentive effect if, (…) the Member State has verified, before granting the aid concerned, that documentation prepared by the beneficiary establishes that the aid will result in one or more of the following:

i. in the case of regional investment aid, the investor must prove that without public aid the project will be carried out in another country. For that purpose it is necessary to present a comparative analysis of the investment in Poland and another country along with a precise calculation of the amount of public aid that the project can receive.
ii. in the case of regional investment aid, the investor must prove that without public aid the project would not have been sufficiently profitable. For that purpose it is necessary to present a comparative analysis of the project’s profitability (NPV and IRR) with and without public aid.
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